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PR_CNS_Codification

Lainsäädäntömenettelyistä käytettävät symbolit

* Kuulemismenettely
yksinkertainen enemmistö

**I Yhteistoimintamenettely (ensimmäinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö

**II Yhteistoimintamenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

*** Hyväksyntämenettely
parlamentin jäsenten enemmistö lukuun ottamatta EY-sopimuksen 
105, 107, 161 ja 300 artiklassa ja EU-sopimuksen 7 artiklassa 
tarkoitettuja tapauksia

***I Yhteispäätösmenettely (ensimmäinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö

***II Yhteispäätösmenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai 
tarkistamiseksi

***III Yhteispäätösmenettely (kolmas käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen tekstin hyväksymiseksi

(Ilmoitettu menettely perustuu komission esittämään oikeusperustaan.)

Tarkistukset säädösehdotukseen

Parlamentin tarkistuksissa esitetyt tekstin muutokset merkitään lihavoidulla 
kursiivilla. Kun kyseessä on muutossäädös ja parlamentin tarkistukseen 
sisältyy sellaisenaan olemassa olevan säännöksen tai määräyksen tekstiä, 
johon komissio ei ole ehdottanut muutoksia, kyseinen teksti lihavoidaan. 
Merkintä [...] tarkoittaa, että kyseisestä kohdasta on poistettu tekstiä. Pelkkää 
kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta vastaavien yksiköiden huomio 
sellaisiin säädösehdotuksen osiin, jotka ehdotetaan korjattavaksi lopullisessa 
tekstissä (esimerkiksi selvästi virheelliset tai kyseisestä kieliversiosta pois 
jääneet kohdat). Korjausehdotusten hyväksymisestä päättävät asiasta 
vastaavat yksiköt.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta neuvoston asetukseksi perustamissopimuksen 81 artiklan 3 kohdan 
soveltamisesta linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, päätöksiin ja 
yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot) (kodifioitu toisinto)
(KOM(2007)0753 – C6-0475/2007 – 2007/0265(CNS))

(Kuulemismenettely – kodifiointi)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen neuvostolle (KOM(2007)0753),

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 83 artiklan, jonka mukaisesti neuvosto on 
kuullut parlamenttia (C6-0475/2007),

– ottaa huomioon nopeutetusta menetelmästä säädöstekstien viralliseksi kodifioimiseksi 
20. joulukuuta 1994 tehdyn toimielinten välisen sopimuksen1,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 80 ja 51 artiklan,

– ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan mietinnön (A6-0089/2008),

1. hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on mukautettuna Euroopan 
parlamentin, neuvoston ja komission oikeudellisista yksiköistä koostuvan neuvoa-antavan 
ryhmän suositusten perusteella;

2. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.

1 EYVL C 102, 4.4.1996, s. 2.
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LIITE

OIKEUDELLISTEN YKSIKÖIDEN
NEUVOA-ANTAVA RYHMÄ

Bryssel, tammikuu 2008

LAUSUNTO

EUROOPAN PARLAMENTILLE
NEUVOSTOLLE
KOMISSIOLLE

Ehdotus neuvoston asetukseksi perustamissopimuksen 81 artiklan 3 kohdan 
soveltamisesta linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, päätöksiin ja 
yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot)
KOM(2007) 753 lopullinen, 27.11.2007 – 2007/0265(CNS)

Nopeutetusta menetelmästä säädöstekstien viralliseksi kodifioimiseksi 20. joulukuuta 1994 
tehdyn toimielinten välisen sopimuksen ja erityisesti sen 4 kohdan mukaisesti Euroopan 
parlamentin, neuvoston ja komission oikeudellisten yksiköiden edustajista koostuva 
neuvoa-antava ryhmä kokoontui 4. joulukuuta 2007 käsittelemään muun muassa edellä 
mainittua komission tekemää ehdotusta.

Käsitellessään1 ehdotusta neuvoston asetukseksi perustamissopimuksen 85 artiklan 3 kohdan 
soveltamisesta linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, päätöksiin ja 
yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot) 25. helmikuuta 1992 annetun neuvoston 
asetuksen (ETY) N:o 479/92 kodifioimiseksi ryhmä totesi yksimielisesti seuraavaa:

1) Asetuksen (ETY) N:o 479/92 johdanto-osan neljännen, viidennen ja kuudennen kappaleen 
(suomenkielisen version neljännen ja viidennen kappaleen) tekstit olisi palautettava johdanto-
osaan 4 kappaleen jälkeen mukautettuina siten, että saadaan seuraavat kaksi johdanto-osan 
kappaletta: "(5) Linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden välillä tehtävät yhteiset 
palvelusopimukset, joiden tarkoituksena on niiden toiminnan rationalisointi teknisten, 
toiminnallisten ja/tai kaupallisten järjestelyjen avulla (joita meriliikenteen alalla nimitetään 
”konsortioiksi”), saattavat osaltaan auttaa hankkimaan tarvittavat voimavarat 
merenkulkualan linjaliikennepalvelujen tuottavuuden parantamiseksi ja teknisen ja 
taloudellisen kehityksen edistämiseksi", "(6) Meriliikenteellä on tärkeä merkitys yhteisön 
kaupan kehitykselle ja konsortiosopimuksilla saattaa olla merkitystä tässä suhteessa ottaen 

1 Neuvoa-antavalla työryhmällä oli käytössään ehdotuksen 19 kieliversiota. Ryhmän työ perustui 
ranskankieliseen versioon, koska se oli käsiteltävänä olevan tekstin alkukieli.
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huomioon kansainvälisen merenkulun linjaliikenteen erityispiirteet. Näiden sopimusten 
laillistaminen on toimenpide, joka auttaa parantamaan yhteisön kilpailukykyä meriliikenteen 
alalla". Tämän johdosta nykyiset johdanto-osan kappaleet 5–8 olisi numeroitava uudelleen.

2) Ilmaisu "1 artiklan mukaisesti annetun" olisi korvattava 5 artiklassa ilmaisulla "1 artiklassa 
säädetyn".

Tarkastelun perusteella ryhmä saattoi todeta yksimielisesti, että ehdotus on säännönmukainen 
kodifiointi nykyisistä teksteistä eikä sillä muuteta kyseisten säädösten asiasisältöä.

(allek.) C. PENNERA (allek.) J.-C. PIRIS (allek.) M. PETITE
Pääjohtaja Pääjohtaja Pääjohtaja
Parlamentin lakimies Neuvoston lakimies
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ASIAN KÄSITTELY

Otsikko Perustamissopimuksen 81 artiklan 3 kohdan soveltaminen 
linjaliikennettä harjoittavien varustamoiden sopimuksiin, päätöksiin ja 
yhdenmukaistettuihin menettelytapoihin (konsortiot) (kodifioitu versio)
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